
 Technische Daten

Kaltfräse W 200
 Datos técnicos

Recicladora en frío WR 4200



Datos técnicos



2 //3

 Recicladora en frío WR 4200
Anchura de trabajo 3.000 – 4.200 mm

Anchura de fresado 2.800 – 4.200 mm

Profundidad de trabajo 0 – 200 mm

Tambores de fresado Vario
Distancia entre líneas 24 mm

Número de picas 90 por tambor

Diámetro de la circunferencia de corte 1.000 mm

Tambor de fresado fijo
Distancia entre líneas 20 mm

Número de picas 150

Diámetro de la circunferencia de corte 1.000 mm

Motores
Fabricante CAT

Tipo 2 x C15 ATAAC

Refrigeración por agua

Número de cilindros 2 x 6 en línea

Potencia 2 x (433 kW / 580 HP / 589 PS)

Revoluciones 2.100 min-1

Cilindrada 15.200 cm3

Consumo de combustible a plena carga 2 x 103 l / h

Consumo de combustible a 2/3 de la carga 2 x 69 l / h

Instalación eléctrica 24 V / 42 V / 380 V

Mezcladora de circulación forzada de dos árboles
Dimensiones (l. x anch. x alt.)  3.200 x 2.000 x 1.150 mm

Capacidad de mezcla 4 m3 / min

Características de traslación
Velocidad de trabajo 0–16 m / min

Velocidad de traslación 0 – 3,6 km / h

Pendiente superable en una operación 45%

Pendiente superable en una traslación 15%

Distancia del suelo 700 mm

Trenes de orugas (l. x anch. x alt.) 2.550 x 500 x 800 mm

Pesos
Peso de la máquina 74.500 kg

Peso de funcionamiento, CE *1 77.000 kg

Peso de funcionamiento máx. 79.500 kg

Volúmenes de llenado
Combustible 2.070 l

Aceite hidráulico 1.600 l

Agua 2.900 l

Regla de tendido
Tipo Vögele AB500 TV

Anchura de tendido 3.000 – 5.000 mm

Regulación máxima del perfil del techo 4 %

Medidas de transporte
Máquina (l. x anch. x alt.) 12.650 x 3.000 x 3.000 mm

*1 = Peso de la máquina, tanque de agua con media carga, tanque de combustible con media carga, conductor (75 kg), herramienta.
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Estructura básica

La WR 4200 es una recicladora en frío autopropulsada 

que dispone de tambores de fresado de accionamiento 

hidráulico, una potente mezcladora de circulación forzada 

de dos árboles, una instalación de ligante de mando elec-

trónico y una unidad de tendido de alta potencia.

Chasis

El chasis es una estructura soldada resistente a la flexión 

que dispone de alojamientos para las distintas unidades 

y piezas adosables. La disposición óptima de los compo-

nentes, junto con los capots de apertura hidráulica y las 

amplias puertas de servicio, garantiza un fácil acceso para 

cuando sea necesario realizar trabajos de mantenimien-

to y de servicio. Además, las pasarelas están equipadas 

con barandas abatibles hidráulicamente ubicadas al lado 

izquierdo y derecho de la recicladora. 

Insonorización

Gracias a la insonorización de serie, se producen menos 

ruidos, lo que protege al personal y no repercute en el 

medio ambiente.

El puesto de mando y sus elementos

El puesto de mando se encuentra en la parte posterior de 

la máquina. El asiento del conductor y el tablero de control 

giratorio se pueden instalar tanto a la izquierda como a la 

derecha de la máquina. La cómoda posición en la que va 

sentado el conductor, combinada con la disposición ergo nó-

mica de los elementos de mando, permite que éste trabaje 

sin cansarse y pueda observar la totalidad de la máquina 

desde su asiento. La dirección y el control del avance se 

accionan de forma eléctrica proporcional mediante palancas 

tipo joystick. Para controlar el funcionamiento de la máquina 

se ha instalado un display del centro gráfico de la cabina 

(CGC) en el puesto de mando. Gracias al sistema de infor-

mación y diagnóstico integrado de Wirtgen, el conductor 

obtiene rápidamente informaciones completas acerca del 

estado actual de los motores así como del sistema hidráuli-

co y, en caso de que sea necesario, se generan incluso 

señales de advertencia ópticas y acústicas. Además, con 

este sistema también se puede obtener información sobre 

la cantidad de horas de trabajo, el número de revoluciones 

o el nivel del depósito de diesel.

Para controlar el estado del sistema hidráulico, el con-

ductor puede recurrir a los manómetros adicionales que 

tiene a su disposición, en los cuales se indica la presión 

actual de ocho sectores diferentes del sistema hidráulico. 

El tablero de control para las funciones de dosificación 

es giratorio y telescópico, y va montado sobre la regla de 

tendido, de modo que cada conductor puede ajustar una 

posición óptima de trabajo. 

Todos los datos sobre los parámetros del proceso se intro-

ducen a través del CGC integrado en el tablero de control. 

Además, el personal que trabaja fuera de la máquina tiene 

un fácil acceso a sus propios tableros de mando, ubicados 

alrededor de la máquina. Los elementos de mando, a su 

vez, están cubiertos, con el fin de proteger la máquina 

contra actos de vandalismo.

Motores

El accionamiento de la máquina se realiza a través de dos 

modernos motores de seis cilindros en línea con una po-

tencia de 433 kW / 589 PS cada uno, que cumplen con las 

estrictas exigencias de EPA, Tier III (normas de gases de 

escape de Estados Unidos) así como las de la UE, etapa 

III a. Los dos motores disponen de un sistema de gestión 

completamente electrónico que les permite adaptarse au-

tomáticamente a los diferentes factores climáticos, como 

por ejemplo, presión de aire, temperatura o humedad. 

Además, estos motores ofrecen la más elevada estabili-

dad de momento de giro, aun en caso de que se presente 

una carga extrema del motor. Gracias a ello, el trabajo no 

se interrumpe. Unas amplias superficies de radiadores se 

encargan de refrigerar los motores de tal manera que la 

máquina funcione de forma segura, incluso a temperaturas 

ambientales elevadas. 

El sistema de refrigeración dispone además de un sistema 

de regulación del ventilador. A una temperatura ambiente 

baja o si disminuye la carga, la velocidad del ventilador se 

reduce, generando así menos ruido y consumiendo menos 

combustible. 

Regulación de potencia

La máquina dispone de un regulador automático de poten-

cia, el cual ajusta el avance en función de la carga de los 

motores diesel. Además, para poder ajustar manualmente 

el avance, el regulador también se puede desconectar.



Unidad de fresado

La unidad de fresado dispone de tres tambores de fresado 

accionados hidráulicamente y es la encargada de fresar y 

granular de forma homogénea el firme deteriorado. 

La anchura de trabajo de los tambores delanteros se puede 

ajustar de manera continua en la gama de 2,80 y 4,20 mm 

a través de robustas guías, y dichos tambores trabajan en 

el sentido del avance. El tambor trasero, por el contrario, 

trabaja en el sentido opuesto al avance y es fijo. Todas las 

funciones de ajuste de los tambores de fresado delanteros 

se pueden activar incluso durante el proceso de trabajo. 

Las piezas inferiores están soldadas al cuerpo del tambor, 

ya que la máquina dispone del sistema acreditado y paten-

tado de portapicas recambiables HT11. Las superiores, por 

su parte, en las cuales se encuentran las picas de vástago 

cilíndrico, se sujetan a las inferiores mediante tornillos de 

fijación para poder recambiarlas rápidamente. 

Los segmentos laterales especiales son los encargados de 

trazar cantos precisos de fresado. Con eyectores situados 

en el tambor trasero se transporta la totalidad del material 

fresado desde la cámara hasta la mezcladora de circulación 

forzada. 

Recambio de herramientas

El recambio de herramientas se puede llevar a cabo có-

modamente y sin dificultades, gracias al fácil acceso a los 

tambores de fresado. Además, con el sistema de portapi-

cas recambiables se reducen los trabajos de mantenimien-

to al mínimo. Gracias a un dispositivo eléctrico, se facilita 

significativamente el giro del tambor durante el proceso de 

recambio. 

Instalación de rociado con agua

Una instalación de rociado con agua accionada de forma 

hidráulica y ubicada en la unidad de fresado evita casi por 

completo que se levanten nubes de polvo y, al mismo 

tiempo, refrigera las picas de vástago cilíndrico, lo que 

contribuye a un aumento significativo de su vida útil. 

A su vez, las toberas se pueden extraer fácilmente para  

su limpieza.

Barra quebrantadora

De forma opcional, es posible adquirir una barra que-

brantadora para el tambor trasero, con el fin de evitar el 

desprendimiento de trozos grandes de asfalto y, al mismo 

tiempo, controlar el tamaño del material fresado.

Mezcladora de circulación forzada de dos árboles

La mezcladora de circulación forzada de dos árboles, cuya 

función consiste en producir una mezcla homogénea de 

materiales de construcción, dispone de brazos y cazos 

mezcladores robustos de material altamente resistente 

al desgaste. A su vez, la cámara de mezcla posee una 

estructura de acero y un revestimiento de placas resisten-

tes al desgaste. En la tapa de la cámara se encuentran el 

alojamiento de la rampa del inyector de asfalto espumado, 

así como las toberas para la entrada de los ligantes. 

La mezcla del material fresado con los ligantes es siempre 

homogénea, independientemente de la anchura de traba-

jo. La capacidad de mezcla es de 400 t / h.

El accionamiento a prueba de fallos a través de engranajes 

planetarios y rotores rápidos garantiza una fuerza de 

arrastre elevada, incluso en casos de carga plena.

Sinfín de distribución

El sinfín de distribución doble, con rascador de altura 

regulable por accionamiento hidráulico continuo, dispone 

de segmentos recambiables altamente resistentes al 

desgaste. Su número de revoluciones es independiente y 

ajustable tanto en la parte derecha como en la izquierda. 

Una función automática del sinfín es la encargada de 

producir un aglomerado homogéneo para distribuirlo ante 

la regla de tendido.

Regla de tendido

En la regla de tendido, provista de una apisonadora y un 

dispositivo de vibración, se pueden ajustar anchuras de 

trabajo en la gama de 3,00 a 5,00 m de forma continua e 

hidráulica. Esta regla sirve además para precompactar 

y tender el material procesado de acuerdo con la posición 

y el perfil. 

Para el transporte, se puede elevar hidráulicamente el 

sistema completo de esta regla de tendido.

Trenes de orugas / Ajuste de la altura de la máquina

Los trenes de orugas están unidos al chasis mediante 

columnas cilíndricas con regulación hidráulica de la altura. 

Gracias a las dos columnas delanteras, es posible regular 
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la altura para definir la profundidad de fresado. Los trenes 

de orugas traseros hacen las veces de eje pendular.

Para trasladar y cargar la máquina, este eje pendular se 

puede conmutar hidráulicamente de atrás hacia adelante.

La amplia carrera de las columnas de los trenes garantiza 

además una gran distancia del suelo.

Tracción

La recicladora dispone de grandes trenes de orugas (B5), 

compuestos de placas de poliuretano. Cada uno de ellos 

se acciona mediante un hidromotor propio. Los motores 

de tracción se alimentan, a su vez, a través de una misma 

bomba de regulación hidráulica. Gracias al accionamien-

to hidráulico, se puede ajustar la tensión deseada de los 

trenes de orugas. Además, no se requiere conmutar de la 

función de fresado a la de traslación y viceversa, ya que se 

dispone de un accionamiento automático de dichos trenes. 

La velocidad se puede ajustar de forma continua, desde 

cero hasta alcanzar la velocidad máxima. 

Interactuando con el bloqueo del diferencial, se logra una 

tracción estable, incluso en condiciones difíciles.

Una velocidad alcanzada puede grabarse en un limitador 

automático de la velocidad y volver a ajustarse, p. ej., 

después de una parada. 

Dirección

La máquina dispone de una dirección hidráulica, suave 

y proporcional en todas las orugas, con la cual se mane-

jan por separado la parte trasera y la delantera mediante 

palancas tipo joystick. Gracias a los anillos especiales de 

dirección, la función de dirección es independiente de la 

regulación de la altura. Con grandes ángulos de giro, se 

logra un círculo de viraje mínimo. 

Frenos

El efecto de autorretención en la tracción hidrostática hace 

posible el frenado. Además de esto, la recicladora en frío 

dispone de dos frenos de retención automáticos ubicados 

en la parte delantera. 

Ajuste de la profundidad de trabajo y sistema auto

mático de nivelación 

La recicladora en frío está equipada con un sistema auto-

mático y electrónico de nivelación destinado a regular la 

profundidad de trabajo. Este sistema trabaja de manera 

proporcional, lo que implica que los cambios registrados en 

el nivel referencial se compensan de forma rápida y precisa, 

sin sobreoscilación de la máquina. El palpado del nivel re-

ferencial se puede llevar a cabo de diferentes maneras, por 

ejemplo, mediante sensores de ultrasonido en la superficie 

respectiva de la carretera, mediante un alambre conductor 

acoplado a codificadores rotatorios o mediante una super-

ficie generada por rayos láser. La máquina también dispone 

de dos sensores de inclinación, uno ubicado en la unidad 

de fresado y otro en la regla de tendido. 

Además, el sistema Multiplex se puede integrar, de forma 

opcional, al sistema automático de nivelación, con el fin de 

compensar también los accidentes del terreno en direc-

ción longitudinal. 

Instalación hidráulica

Los sistemas hidráulicos para la tracción, la unidad de 

fresado, la mezcladora de circulación forzada, el sinfín de 

distribución, la unidad de tendido, los accionamientos del 

ventilador para los radiadores, la instalación de ligantes, 

el depósito de agua y las funciones de ajuste (cilindro) 

trabajan independientemente unos de otros. 

Los motores diesel accionan las hidrobombas a través 

de engranajes de distribución.

Instalación eléctrica

Instalación de 24 V con tres motores de arranque, dos 

dínamos trifásicas y 4 baterías de 12 V cada una, así como 

un sistema completo de iluminación de trabajo a base de 

xenón.

Instalaciones de ligantes:

Instalación de inyección de agua o emulsión bituminosa 

(estándar)

Este sistema ofrece la posibilidad de inyectar emulsión 

bituminosa o agua. La capacidad máxima de transporte  

de la bomba helicoidal excéntrica es de 400 l / min.

Gracias a un microprocesador, se puede regular la  

dosificación. 

Instalación de inyección de agua y emulsión bituminosa 

(opcional)

Este sistema ofrece la posibilidad de inyectar al mismo 



tiempo agua, a través de la primera instalación de inyec-

ción, y emulsión bituminosa, a través de la segunda, a la 

cámara de mezcla. 

La capacidad máxima de transporte de cada una de las 

dos bombas helicoidales excéntricas es de 400 l / min. 

Gracias a una instalación de dosificación compartida con-

trolada por microprocesador, se puede regular la dosifi-

cación.

Instalación de inyección de agua y asfalto espumado 

(opcional)

Este sistema ofrece la posibilidad de espumar asfalto 

caliente y de inyectarlo filtrado en la cámara de mezcla. 

El proceso de espumado tiene lugar en las cámaras de 

expansión de la barra de inyección. La capacidad máxima 

de transporte de la bomba de engranajes para asfalto, 

calentada de forma eléctrica, es de 500 kg / min. 

Las 8 toberas de la barra de inyección de asfalto caliente 

se abren y se cierran automáticamente mediante cilindros 

neumáticos. Las toberas abiertas se limpian también de 

forma automática mediante el accionamiento de los cilin-

dros neumáticos a intervalos regulares. 

La cantidad de agua necesaria para alcanzar el nivel de 

humedad óptimo del aglomerado a reciclar se puede  

suministrar a través de la segunda instalación adicional 

con tobera por separado. La bomba excéntrica incorpora-

da absorbe el agua directamente del camión cisterna. 

Sin embargo, también es posible absorber el agua del 

depósito de agua de la máquina. La capacidad máxima  

de transporte de la bomba helicoidal excéntrica es de 

400 l / min. Un microprocesador compartido regula las 

cantidades suministradas.

En combinación con la mezcladora de suspensión Wirtgen 

WM 1000, también es posible inyectar una suspensión de 

cemento en agua a través de la tobera de la instalación de 

agua. 

Instalación de inyección de agua, emulsión bituminosa 

y asfalto espumado (opcional)

INSTALACIÓN DE ASFALTO ESPUMADO:

Este sistema ofrece la posibilidad de espumar asfalto 

caliente y de inyectarlo filtrado en la cámara de mezcla. 

El proceso de espumado tiene lugar en las cámaras de 

expansión de la barra de inyección. La capacidad máxima 

de transporte de la bomba de en granajes para asfalto, 

calentada de forma eléctrica, es de 500 kg / min.  

Las 8 toberas de la barra de inyección de asfalto caliente 

se abren y se cierran automáticamente mediante cilindros 

neumáticos. 

Las toberas abiertas se limpian también de forma automá-

tica mediante el accionamiento de los cilindros neumáticos 

a intervalos regulares.

Con el fin de comprobar la calidad del asfalto durante el 

proceso, se ha equipado el sistema con una tobera de 

prueba. 

INSTALACIÓN DE EMULSIÓN:

En vez de inyectar asfalto espumado, se puede inyectar 

emulsión bituminosa a través de otra instalación de in-

yección con tobera por separado. La capacidad máxima 

de transporte es de 400 l / min.

INSTALACIÓN DE AGUA:

La cantidad de agua necesaria para alcanzar el nivel de 

humedad óptimo del aglomerado a reciclar se puede 

suministrar a través de la tercera instalación de inyección 

adicional con tobera por separado. La bomba excéntrica 

incorporada absorbe el agua directamente del camión 

cisterna. 

Sin embargo, también es posible absorber el agua del 

depósito de agua de la máquina. 

La capacidad máxima de transporte de la bomba helicoi-

dal excéntrica es de 400 l / min. Un microprocesador com-

partido regula las cantidades suministradas. En combina-

ción con la mezcladora de suspensión Wirtgen WM 1000, 

también es posible inyectar una suspensión de cemento 

en agua a través de la tobera de la instalación de agua.

Instalaciones de llenado

En estas instalaciones se carga agua y diesel a través de 

tubos de llenado de gran volumen. 

Seguridad durante el transporte

Con el fin de garantizar la seguridad durante el transpor-

te, se han instalado anillas de seguridad para amarrar la 

máquina a un vehículo de plataforma baja o para cargarla 

con una grúa.
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Equipamiento Recicladora en frío WR 4200

Bastidor / puesto de mando

Tablero de mando del puesto de mando giratorio 

Tablero de dosificación giratorio / telescópico 

Barandas abatibles hidráulicamente  

Pintura especial 

Tracción

Dirección a los 4 trenes de orugas 

Tensión de orugas controlada hidráulicamente 

Control / Nivelación

Sistema de nivelación automática en la unidad de fresado con sensor de ultrasonidos 

Sensor de inclinación transversal en la unidad de fresado para la regulación transversal 

Sistema de nivelación automática en la regla de tendido - unilateral 

Sistema de nivelación automática en la regla de tendido - bilateral 

Sensor de inclinación transversal en la regla de tendido para la regulación transversal 

Sistema Multiplex 

WIDIS 32 

Tablero de dosificación CGC 

Tambor de fresado

Sistema de portapicas recambiables HT11 

Barra quebrantadora 

Eyector neumático de picas  

Dispositivo eléctrico de giro del tambor (recambio de herramientas) 

Instalación de ligantes

Instalación de inyección de agua o emulsión  

Instalación de inyección de agua y emulsión  

Instalación de inyección de asfalto espumado y agua  

Instalación de asfalto espumado, emulsión y agua 

Manguera de empalme con el camión cisterna de asfalto  

Manguera de empalme con la máquina WM 1000 

Otros equipos

Insonorización 

Filtro de aire ciclónico 

Iluminación de trabajo con xenón (desmontable) 

Luces de advertencia 

Bocina y bocina de marcha atrás 

Dispositivo de remolque 

Anillas de carga y amarre 

Juego completo de herramientas 

Paquete de seguridad completo con interruptores de emergencia 

Instalación de aire a presión 

Limpiador de alta presión 

 De serie  Opcional
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